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PRZEZMACZENIE / ZASTOSOWAMIE

Wyrob przeznaczony do stosowania w
gospodarstwach domowych | ogalnego
przeznaczenia.

PMONTAZ

Przed przystgpieniem do montaiu zapoznajsiez
instrukcjg. Schemat montazu: patrz ilustracje.
Przed pierwszym uzyciem nalety upewnic sig, co
do prawidiowego mocowania mechanicznego i
podiczenia elektrycznego. Wyroh moze by
proyigczony do sieci zasilajgce), ktdra spetnia
standardy jakosciowe energii okreslone prawen.
Stoszowac odpowiednio dobrane grednice
przewoddw msilajgoych oraz ich rodzaj.

CECHY FUNKCIONALNE

Produkt uiytkowad wewngtrz pomieszczen.
Lampa posiada siedem poziomaw Swieceniai 4
zdefiniowane tryby: czytanie, nauka, relaks, sen,
jak rowniez timer 60 minut. Produkt mozna
sciemniac wylacznie przy pomocy zainstalowa-
nego ukfadu elektronicznego.

Mozliwosc fadowania urzgdzen typu smartfon
poprzez whudowane gniazdo LISE

FALECEMNIA EKSPLOATACYINE / KONSERWACIA
Konserwacje wykonywad przy odigczonym
zasilaniu po wystygnieciu wyrobu, Czyicic
wytgcznie delikatrymi | suchymi thaninami. Mie
uzywac chemiczrych Srodkow czysaczacych. Mie
zakrywac wyrobu. Zapewnic swobodmy dostep
powietrza. Wyrdb moie nagrzewac sie do
podwyiszone] te mperat ury Wyrdb zasilac
wiylacznie napieciem znamionowym lub
zakresem podanych napiec. Miedopuszczalne jest
uzytkowanie wyrobu uszkodzonego lub
niekompletnego. W obszarze dzialania silmych
rakfocen elektromagnetycznych moga
wystepowac zakl dcenia pracy wyrobu.
OCHRONA SRODOWISKA *

Dbajo czystosc i srodowisko. Zalecamy
segregacje odpadow poopakowaniowych .
Oznakowanie wskazuje na koniecznosc
seleltywnego zhierania zuiytego sprzetu
elektrycznego i elelktroniczneso. Wyrobow tak
oznakowanych, pod karg grzywny, nie mozna
wyrzucac do zwykhych smieci razemz innymi
odpadami. Wyroby takie mogg by szhodliwe dla
sdrodowiska i zdrowia ludzkiego, wymagajg
specjalne] formy przetwarzania, w szczegdlnosci
odzysku, recyklingu iflub unieszkodliwiania.
Informacje na temat punktdw zhierania/odhioru
udzielajg wiadze lokalne lub sprzedawcy tego
rodzaju sprzetu. Zugyty sprzet moie zostac
rowniez oddany do sprzedawcy, w przypadku
zakupu nowego wyrobu w ilosci nie wiekszej niz
nowy kupowarny sprzet tego samego rodzaju.
Powyisze zasady dotyczg obszaru Unii
Europejskiej. W przypadku inmych panstw nalezy
stosowad prawne regulacje obowigzujace w
darym kraju. Zalecamy kontakt z dystrybutorem
naszego wyrobu na danym obszarze.

U'WAGH / WSKAZOWKI

Mie stosowanie sie do zalecen niniejszej
instrukcji mo#e doprowadzic np. do powstania
poZaruy, poparzen, porazenia pradem
elektryczrym, obrazen fizycznych orazinmych
szkad materialmych i niematerialmych.
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URCENI J POUZITI

Vyrobek urceny pro pouiiti v domacnosti nebo k
podobnému poufit.

MONTAZ

Pred zahajenim montdie se seznam s navodem.
Schéma maontaie: vizilustrace. Pred prenim
pouZitim se wjistit, zda mechanicke pfipevnéni a
elektrickeé pfipojeni jsou spravné provedene.

wvyrobek mize byt pfipojen k takové napdjedi sit,
ktera splAuje standardni jakostni normy padle
predpisd. PouZivat spravné zvoleng priméry
napajecich linek.

FUNKCNI VLASTNOSTI

Pouzivejte vyrobe k uwniti. Lampa ma sedm
urovni osvétleni a 4 definované redimy: cteni,
uceni, reladace, spanek a take 60minutowy
casovac. Vyrobek lze stmivat pouze pomoci
nainstalované elektroniky.

Moznost nabijeni chytrych zarizeni pres
vestavény LUSBE port.

POKYNY K PROVOZU/ UDRZBA

Udribu provadét jen pokud je wrobek odpajen
od zdroje napéti a af vystydne. Cistit whradné
jemmymi a suchymi tkaninami. Mepouiivat
chemicke Cistici prostredky. Nezakryvat vyrobek.
Zajistit volry pFisun vzduchu. Vrobek se nesmi
prehravat nad dopuiténou teplotu. Wyrobek
napajet pouze nominalnim napétim anebo
rozsahy uvederych napéti. le nepiipustné
pouiivat poikozeny nebo nekompletni wrobek.
W poli plsoheni silmych elektromagnetickych
rugirych vin wyrobek mie reagovat nestabilitou.
OCHRANA ZIVOTNIHO PROSTREDI *

Dhej o Cistotu aZivotni prostredi. Doporuc ujeme
tiidéni poobalowych odpadkd.

Toto znaceni poukazuje na nutnost shéru
tfidéného opotiebovaného elektro zboii. Takto
oznacené wyrobky nelze vyhazovat spolu s jinymi
odpadky, nedodrzeni tohoto zakazu bude
trestano pokutou. Tyto wrobky mohou byt
lidskeé mu zdravi Skodlivé, musi byt zvlast
zracovavany, utilisovany, niceny. linformace o
mistech shéru takowych produkt & poskytuji
mistni Ufady anebo prodejce tohoto zbodi.
Spotfebované zho#i mize byt takeé pfedano
prodejci, v pripadé nakupu nového produktuw
mnoZtvi nikolivvétiim neili nové zhoii tého?
druhu. VWyie uvedena pravidla se tykaji oblast
Evropskeé unie. V jinych statek je nutno driet se
predpist tam platnych. V dané oblasti
doporucujeme mkontakt s distributorem daného
wyrobku.

POZNAMKY / DOPORUCENI

MNedodriovani pokyni tohoto navodu mize
zapficinit poZar, opareni, zranéni elektrickym
proudem, fyzicka zranéni a jiné hmaotné i
nehmotné skody:
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VERWENDUNG / ANWENDUNG

Produkt fiir die Verwendung in Haushaken und
zur allgemeinen Verwendung.

MONTAGE

Lezen Sie vor der Montage die Anleitung.
Montageschema: s. Zeichnungen. Vor der
Inbetriebnahme muss die ordnungsgemake
mechanische Befestigung und der elektrische
Anschluss geprift werden. Das Produkt kann an
ein Elektrizitdtsnetz angeschlossen werden, das
die gesetzlich festgelegten Energiestandards
erflllt. Verwenden Sie richtig ausgewihlte
Durchmesser von Stromkabeln und deren Typ.
FUNKTIOMELLE EIGENSCHAFTEN

Werwenden Sie das Produkt im Innenbereich. Die
Lampe hat sieben Leuchtstufen und 4 definierte
Modi: Lesen, Lernen, Entspannen, Schlafen,
sowie einen B0-Minuten-Timer. Das Produkt
kann nur mit der eingebauten Elektronik
gedimmt werden.

Méglichkeit, Smartphone-Gerte Gber den
integrierten USB-Anschluss aufzuladen.
BETRIEBSHINWEISE / WARTUNG

Fihren Sie Wartungsarbeiten bei getre nnter
Stromversorgung durch, nachdem das Produkt
abgekihlt ist. Nur mit empfindlichen und

trockenen Stoffen reinigen. Verwenden Sie keine
chemischen Reinigungsmittel. Decken Sie das
Produkt nicht ab. Fir freien Luftzugang sorgen.
Das Produkt kann sich auf eine erhéhte
Temperatur erwarmen. Betreiben Sie das
Produkt nur mit der angegehbenen Mennspan-
nung oder dem angegebenen Spannungsbere-
ich. Esist nicht akzeptabel, ein beschadigtes
oder unvollstindiges Produkt zu verwenden. Im
Bereich starker elektromagnetischer Stérungen
kann der Produktbetrieb gestért werden.
UMWELTSCHUTZ *

Auf Sauberkeit und die Umwelt achten. Wir
empfehlen die Trennung der Verpackungsabfal-
le. Diese Kennzeichnung weist auf die
Motwendigkeit hin, gebrauchte elektrische und
elektronische Gerate selektiv zu sammeln.
Solche gekennzeichneten Produkte dirfen nicht
zrusammen mit normalem Mol entsorgt werden.
Bei Zuwiederhandlung droht eine Geldstrafe.
Diese Produkte kinnen schadlich fur die Urmwelt
und die menschliche Gesundheit sein und
erfordern eine spezielle Form der Umwandlung /
der Rickgewinnung / des Recyclings / der
Unschadlichbarmachung. Auf diese Weise
markierte Produlte missen einem
Sammelpunkt von gebrauchten elektrischen
oder elektronsichen Gerdten zugefihrt werden.
Informationen zu Sammel-/Abholpunkten
erteilen die lokalen Behorden oder die Verkaufer
dieser Produkte. Gebrauchte Produkte kénnen
auch an den Verkaufer zurickgegeben werden,
wenn die Zahl der alten die der neu gekauften
nicht Gbersteigt. Die o.g. Prinzipien betreffen das
Gehiet der EL. Im Falle anderer Lander sind die
rechtlichen Bestimmungen des jeweiligen
Landes anzuwenden. Wir empfehlen, den
Handler unseres Produkts im jeweiligen Gebiet
7u kortaktieren.

ANMERKUNGEM / HINWEISE

Die Michtheachtung der Empfehlungen der
vorliegenden Himweise kann u.a. zu Branden,
Verbrennungen, Stromschlagen, physischen
Verletzungen und anderen materiellen und
immateriellen Schaden fihren.
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EESMARK / RAKENDUS

Seade moeldud drakasutamiseks elamumajan-
duses ja tUldeesmarkideks.

WIONTEE RIMINE

Enne kokkupanemise todde asumist tutvu
kasutamisejuhendiga. Maornteerimise skeem:
vaata illustratsiooni. Enne esimest kasutamist
tuleb dlekontrollida seade Gigeparast
mehaanilist kinnitust ja elektrilist (hendust.
Seade voib olla Ghendatut toitlustus
energiavorguga, mis tdidab seaduse poolt
ettenghtud energia kvaliteedi normid. Kasutage
digesti valitud [3bimaaduga toitejuhtmeid ja
nende i pi.

OTSTARBEKOHASED OMADUSED

kasutage toodet siseruumides. Lambil on seitse
valgustusastet ja 4 madratletud reziimi:
lugemine, Bppiming, |6dgastumine, uni, samuti
&0-minutiline taimer. Toodet saab hdmardada
ainult paigaldatud elektroonikaga.

Voimalus laadida nutitelefoni seadmeid

sissee hitatud USB pordi kaudu.
EKSPLUATATSIOONILISED / HOOLDUS
SOOVITUSED

Parast toote jahtumist tehke hooldust lahti
Uhendatud toiteallikaga. Puhastage ainult
Grnade ja kuivade kangastega. Arge kasutage
keemilisi puhastusvahe ndeid. Arge katke toodet.
Tagada vaba juurdepdis Ghule. Toode vaib
kuumeneda kirgendatud temperatuurini. Toide



toodet ainult madratud nimipinge vii
pingevahemikuga. Kahjustatud vai mitte kom-
plektse toote kasutamine on vastuvdetamatu.
Tugevate elektromagnetiliste hdirete pirkonnas
wiib toote too olla hairitud.

KESKOMMAKAITSE *

Hoolitse puhtuse ja keskkonna eest. Soovitame
pakendijgdtmete segregatsiooni.

See margistus nditab vajadust eraldi koguda
drakasutatud elektri- ja elektroonikaseadmeid.
Tooteid sel viisil margistatud, trahvi ahvardusel,
ei tohi vdljavizata tavalisse prigikast koos
muude jddtmetega. Sellised tooted vaivad olla
kahjulikud keskkonnale ja inimeste tervisele, nad
nouavad erilist imbertddtlemist / taaskasuta-
mist / ringlussevdtu / kirvaldamist.

Tooted sel viisil margistatud peavad olema dra
antud kasutatud elektriseadmete vi
elektroonikaseadmete kogumispunkti. Teavet
kogumispunktidevastuvdtmise kohtade kahta
saavad anda kohalikud omavalitsus vaimud vai
selliste seadmete edasimidjad. Kasutatud
seadmeid vaib tagastada ka midjale, juhul, kui
ostetatay kogus uusi tooteid i ole suurem, kui
ostetavad samalaadi uued seadmed oma
kogusega on vastavuses. Ulevalpool toodud
reeglid kehtivad Euroopa Liidu piirkonnas. Teiste
rilkide puhul tuleks kasutusele vitta kohalikke
digusakte, mis ke htivad antud riigis. Me
soovitame teil dhendust votta oma toote
turustajaga teie piirkonnas.

MARKUSED / NAPUNAITED

Kaesoleva kasiraamatus toodud soovituste
giramine, viivad pohjustada nditeks tulekahju,
poletushaavu, elektridaaki, fidsilisi vigastusija
muid kahjustusi nii materiaalseid ja
immateriaalseid.
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TARKOITUKSET / SOVELLUTUKSET

Tuote on tarkoitettu talous - ja yleiskayttoon.
ASENNUS

Lue alla olevat ohjeet ennen asennuksen
aloittamista. Asennuskaava: katso kuvat. Ennen
kdyttddnottoa varmista, ettd kiinnitys ja
sahkaliitdntd on suoritettu cikein. Tuotettz on
lytkettdva ainoastaan sellaiseen sdhkiverkkoon,
joka tayttas laissa madrathyjd sdhkostandardeja.
Kaytd oikein valittuja virtakaapeleiden halkaisijat
ja niiden tyyppi.

OMINAISUUDET

Kaytd tuotetta sisdtiloissa. Valaizimessa on
seitsemidn valaistustasoa ja 4 maaritettya tilaa:
lukeminen, oppiminen, rentoutuminen, uni seka
60 minuutin ajastin. Tuotetta voidaan
himmentda vain asennetulla elektroniikalla.
Mahdollisuus ladata dhypuhelinlaitteita
sisdanrakennetun USE-portin kautta.
KEYTTOSUOSITUKSET / HUOLTO

Suorita huolto katkaistuna virtaldhteestd, kun
tuote on jd@htynyt. Puhdista vain herkilld ja
kuivilla kankailla. Al3 kaytd kemiallisia
puhdistusaineita. Ald peitd tuctetta. Varmista
ilman vapaa padsy. Tuote voi kuumentua
kohonneeseen lampdtilaan. Kaytd tuotetta vain
madritetylld nimellisjgnniteella tai
jannitealueella. Ei ole hyvaksyttavad kayttda
vaurioitunutta tai epatdaydellistd tuotetta.
Voimakkaiden sdhkémagneettiste n hairididen
alueella tuotteen toiminta voi hdirintya.
YMPARISTONSUDJELD *

Pidd huolta ymparistdstd. Suosittelemme
lgjittelemaan pakkauksen purun jdlkeisia jatteita.
Tamd merkinta tarkoittaa sitd, ettd kuluneet
sahkdlaitteet on kierrdtettdva. Main merkithyja
laitteita ei saa heittdd talousjatteiden joukkoon
sakon uhalla. Tallaiset tuotteet saattavat olla

haitallisia ymparistolle ja terveydelle seka
vaativat erityistd kisittely- talteenotto-,
kierratys- tai havitysmenetelmas. Main merkityt
tuotteet on luovutettava kuluneiden
sahkdlaitteiden kerdyspaikkaan. Paikallisvirano-
maiset tai samantyyppisten tuotteiden
toimittajat antavat tietoa kerdyspaikoista.
Kuluneita laitteita voidaan myds palauttaa
myyjdlle korkeintaan samassa maarin, kuin
ostettava uusi samankaltainen tucte. Ylla
mainitut saanndt ovat voimassa Eurcopan
unionin alueella. Muissa maissa on noudatettava
kansallisia lainmaarayksid. Suositteleme
ottamaan yhteyttd aluekohtaizeen
jalleenmyyjgamme.

TIEDOT f OHJEET

Taman kiytthiohjeen maadrdyksien laiminlyont
voi aiheuttaa esim. tulipalon, palovamman,
sahkdizkun, loukkaantumisen sekd muita
aineellisia ja aineettomia vahinkoja.
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INTENDED USE f APPLICATION

Product designed for the use in households and
for other similar general applications.
MOUNTING

Read the manual before mounting. Mournting
diagram: see pictures. Check for proper
mechanical fastening and connection to
electrical power prior to first use. The product
can be connected to a supply network which
meets energy quality standards as prescribed by
law. Use approprigte diameters of the power
leads.

FUMCTIONAL CHARACTERISTICS

Use the product indoors. The lamp has seven
lighting levels and 4 defined modes: reading,
learning, relaxing, sleep, as well as a B0-minute
timer. The product can only be dimmed with the
installed electronics.

Posszibility to charge smartphone devices via the
built-in USB port.

USAGE GUIDELINES f MAINTENAMCE

Any maintenance work must be performed
when the power supply is cut off and the
product has cooled down. Clean onby with soft
and dry cloths. Do not use chemical detergents.
Do not cover the product. Ensure free air access.
Product may heat up to a higher temperature.
Product can only be supplied by rated voltage or
voltage within the range provided. It is
unacceptable to use a damaged or incomplete
product. Inthe area of strong electromagnetic
interference the functioning of the product may
be disrupted.

ENVIROMME NTAL PROTECTION *

Keep your environment clean. Segregation of
post-packaging waste is recommended.

This labelling indicates the requirement to
selectively collect waste electronic and electrical
equipment. Products labelled in this way must
not be disposed of in the same way as other
waste under the threat of afine. These products
may be harmful to the natural ervironment and
health, and require a special form of recycling/
neutralising. Information on collection centres is
provided by local authorities or sellers of such
goods. Used items can also be returned to the
seller when new product is purchased, in
quantity no larger than the purchased item of
the same type. The above rules regard the EU
area. In the case of other countries, regulations
inforce ina given country must be applied.
Contacting the distributor of our products ina
given area is recommended.

COMMENTS/GLU IDELINES

Failure to follow these instructions may result in

e.g. fire, burns, electrical shock, physical injury
and other material and non-material damage.
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MAMENA [ UPOTREBA

Proizvod namenjen koridcenju u domacinstvu i
za opitu primenu.

MONTAZA

Pre pofetka montaZe profitajte uputstvo. Sema
montaie: gledajte slike. Pre prvog puitanja u rad
proverite je li proizvod montiran i prikljucen na
struju na pravilan nacin. Proizvod moie biti
prikljuten na napojnu mreiu koja zadovoljava
zakonski odredene standarde za kvalitet
elektricne energije. Koristite pravilno odabrane
promjere energetskih kabela i njihowvu vrstu.
FUNKCIONALNE OSOBINE

Koristite proizvod u zatvorenom prostoru. Lampa
ima sedam razina osvjetljenjai 4 definirana
nacina: citanje, ufenje, opuitanje, spavanje, kao
i 60-minutni mjerac vremena. Proizvod se moie
priguiti samo s ugradenam elektronikom.
Mogucnost punjenja pametnih telefona putem
ugradenoe USE prikljucka.

PREPORUKE U VEZI EKSPLOATACIIE /
KONZERVACLIA

Provedite odrzavanje s iskljucenim napajanjem
nakon to se proizvod ohladi. Cistite samo s
osjetljivim i suhim tkaninama. Nemojte koristiti
kemijska sredstva za CiECenje. Memojte prekrivati
proizvod. Osigurajte slobodan pristup zraku.
Proizvod se moie zagrijat do povitene
temperature. Napajajte proizvod samo nazivnim
naponom ili navedenim rasponom napona.
Meprihvatljivo je koristiti ostecen ili nepotpun
proizvod. U podrucju jakih elektromagnetskih
smetnji mofe dodi do poremedaja u radu
proizvoda.

ZASTITA ZIVOTME SREDINE *

Odrzavajte Cistocu i brinite o Zivotnoj sredini.
Preporucujemo segregaciju otpada od ambalaie.
Takva oznaka pokazuje potrebu selektivnog
skuplianja potrogenih elektricnih i elektronskih
uredaja. Tako ocznacenih proizvoda, pod
pretnjom novéane kazne, ne moie da se baca u
ohitno smece zajedno sa drugim otpadima. Takvi
proizvodi mogu da budu Etetni po Zivotnu
sredinu te ljudsko zdravje, zahtevaju specijalno
preradivanje / ponovno koriscenje /recilkaza /
onesposobljenje. Tako oznagene proizvode treba
da se vrati u stanicu za sakupljanje potroienih
glektricnih ili elektronskih uredaja.
Informacijama o stanicama za sakupljanje/pri-
jem raspolaie lokalna viast ili prodavc talve
opreme. Potrogenu opremu takoder se moie
predati kod prodavea, u kolicini koja nije veca
nego kod novo kupljenog uredaja iste vrste. Owi
principi se titu podrudja Evropske Unije.
Preporucujemo kontakt sa distributerom nageg
proizvoda na datom podrudju.

PRIMEDBE / UPUTSTWVA

Mepridriavanje toga uputstva mofe dovestido
poiara, opekoting, udara struje, telesne
povrede, te druge materijalne | nematerijalne
itete.
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RENDELTETES / ALKALMAZAS

Atermék felhasznalhato haztartasban és az
altalanos rendeltetésd megvildgitdshoz.
SZERELES

A szerelés eldttolvassa el a szerelési dtmutatot.
Telepitési leirds: lasd: dbrdk Az elsd hasznalat
glottellendrizze a mechanikus rogzités éz az
glektromaos dsszekités megfeleldsségét. A
termék kapcsolhato a jogszabalyban
meghatarozott mindseégi kivetelmemeknek



megfeleld dramhaldzathoz. Hasznaljon
megrelelden kivalasztott atmeérajd tapkabeleket
&5 azok Hpusat.

FUNKCIONALIS JELLEMVONASOK

Atermeéket beltérben hasznalja. A lampa hét
vilagitasi fokozattal s 4 meghatarozott
tzemmoddal rendelkezik: olvasas, tanulas,
pihenés, alvas, valamint egy 60 perces iddzitd. A
termék csak a tele pitett elektronikaval
halvanyithatd.

Lehetdség okostelefonos eszhizdk tiltésére a
beépitett LUSB porton keresztil.

HASZMNALAT| JAVASLATOK / KARBANTARTAS

A karbantartast lekaposolt tapfesziiltség mellett
vegerze €|, miutdan a termek lehilt. Csak finom
€5 szaraz szovettel tisztitsa. Me hasznaljon vegyi
tisztitdszereket. Me takarja le a terméket.
Biztositsa a levegd szabad hozzaféréset. A
termék magas hdmérsékletre melegedhet fel. A
terméket csak a megadott névlieges fesziltséggel
vagy fesziltségtartomanmyal taplalja. Sérdlt vagy
hiaryos termék hasznalata elfogadhatatlan. Eras
elektromagneses interferencia esetén a termeék
miuikidése zavart okozhat.
KORMNYEZETVEDELEM *

Ugyeljen a tisztasagra €s a kirnyezetre. lavasolt
a csomagolasi hulladék szegregacioja. Ez a jel
mutatja az elhasznalodott elektromos és
elektronikus berendezés szelektiv gyljtéséneka
szilkségességét. | gy megjeldlt termékek a birsdg
kiszabasanak a terhe alatt szokasos
szeméttaroloba nem dobhatdk ki, llyen termékek
karosak lehetnek a kiirnyezetre €s az emberi
epeszsépre, a feldolgozas/ djrahasznositas /
kezelés [ hatastalanitas kilonds formajat
igénylik. igy megjeldlt termékeket el kell
szdllitani az elhasznalédott elektromos és
elektronikus berendezést gyljtd helyre.
Informaciok a gylijtdhelyekre vonatkozdan a
helyi hatésdgoktdl vagy az érintett berendezés
forgalmazditdl kaphatdk Az elhaszndlodott
berendezést az eladdja is kiteles avenni az Uj
ugyanilyen tipusd berendezés ugyanilyen
mennyiseghen torténd vasarldsa esetén. A fenti
szabalyok az Eurdpai Unid teridletén érvényesek.
Mas orszag esetén az adott orszag teruletén
hatahyos jogszabalyokat kell alkalmazni. Lépjen
kapcsolatha a termékeink adott terdleten
mikidd forgalmazojaval.

TANACSOK / IAVASLATOK

A jelen atmutatd figyelmen kivial hagyasa a tlz,
dramiteés, égés, testi sérlilés és egyéb anyag és
nem anyag kar veszélyével jarhat.
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DESTINAZIONE [/ USO

Prodotto destinato all'uso in ambito domestico e
in ambiti generali.

ASSEMBLAGGIO

Prima di procedere con I'assemblaggio si prega
di consultare le istruzioni. Schema di
assemblagegio: vedi illustrazioni. Prima del primo
utilizzo, occorre accertarsi che il fiszaggio
meccanico € il cablaggio elettrico siano corrett.
Il prodotto pud essere collegato ad una rete
d'alimentazione che soddisfi gli standard di
gualita energetici definiti dalla legislazione.
Utilizzare i diametri dei cavi di alimentazione
opportunamente selezionati e il loro tipo.
CARATTERISTICHE FUNZIOMNALI

Utilizzare il prodotto all'interno. La lampada ha
sette livelli di illuminazione & 4 modalita definite:
lettura, apprendimento, relax, sonno & un timer
di 60 minuti. Il prodotto pud essere dimmerato
solo con 'elettronica installata.

Possibilita di caricare dispositivi smartphone
tramite |a porta USBE integrata.

RACCOMANDAZIONI D'USO E MANUTEMZIONE
Eseguire la manutenzione con I'alime ntazione
scollegata dopo che il prodotto si é raffreddato.
Pulire solo con tessuti delicati e asciutti. Mon
utilizzare detergenti chimici. Mon coprire il
prodotto. Garantire il libero accesso all'aria. Il
prodotto pud riscaldarsi fino a raggiungere una
temperatura elevata. Alimentare il prodotto solo
con latensione nominale o l'intervallo di
tensione specificato. E inaccettabile utilizzare un
prodotto danneggiato o incompleto. Mell'area di
forte interferenza elettromagnetica, il
funzionamento del prodotto potrebbe essere
disturbato.

PROTEZIOME AMBIEMTALE *

Prenditi cura della pulizia e dell'ambiente. Si
consigia la differenziazione degliimballagg da
smaltire. Questa etichetta indica la necessita di
raccolta differenziata dei rifiuti di apparecchiatu-
re elettriche ed elettraniche. | prodaott con
guesta etichetts, a pena di ammenda, non
possano essere. Smaltiti nella spazzatura
ordinaria insieme ad altri rifiuti. Questi prodott
possono essere dannosi per |'ambiente e la
salute umana, e richiedono particolari forme di
trattamento / recupero [ riciclaggio /
neutralizzazione.

| prodott cosi etichettati devono essere smaltt
nei puntidi raccolta dei rifiuti di apparecchiature
elettriche ed elettroniche. Informazioni sui punt
di raccolta/ritiro, sono disponibili pressa le
autorita locali oi rivenditori di tali attrezzature.
Le attrezzature usate possono anche essere rese
al rivenditore, in caso di acquisto di un nuovo
prodotto, in quantita non mageiore dei nuowi
prodotti dello stesso genere acquistati. Le regole
di cui sopra si applicano nell'area dell'Unione
Europea. Nel caso di altri paesi, & necessario
utilizzare le norme giuridiche invigore in quella
nazione. 5i consiglia di contattare il distributore
del prodotto nella zona interessata.
AVVERTENZE / SUGGERIMENTI

Mon attenendosi alle raccomandazioni di queste
istruzioni si possono provocare, ad esempio,
incendi, scottature, scosse elettriche, lesioni
fisiche e altri danni materiali e immateriali.
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PASKIRTIS [/ TAIKYMAS

Gaminys skirtas vartot namuy Gkivuose ir
hendriems vartotojy tikslams.

MONTAVIMAS

Pries pradedant montuoti susipazink su
instrukcija. Montavimo schema: Zidrek
iliustracijas. Pries pirmg panaudojimag reikia
isitikint, kad gaminys yra taisyklingai
mechanitkai sumontuotas ir tinkamu bidu
elektrizkai sujungtas. Gaminys gali bt
prijungtas prie maitinimo tinklo, kuris atitinka
teisés aktais patvirtintus energetinius kokybés
standartus. Maudokite tinkamai parinktus
maitinimao kabeliy skersmenis ir jutipa.
FUNKCIONALUMO BRUQZAI

Maudokite gaminj patalpose. Lempa turi septynis
apivietimo lygius ir 4 apibréftus regimus:
skaitymo, mokymosi, atsipalaidavimo, miego,
taip pat 60 minuciy laikmat]. Gaminj galima
pritemdyti tik su jdiegta elektronika.

Galimybé jkrauti iSmaniuosius jrenginius per
integruotg USE prievada.

EKSPLOATAVIMO REKOMEMNDACIIOS f
KOMNSERVAVIMAS

Priezidrg atlikite atjunge maitinima, kai gamirys
atwes. Valykite tik velniais ir sausais audiniais.
Menaudokite cheminiy valymo priemoniy.
Meuzdenkite gaminio. Uztikrinkite laisvg oro
patekima. Produltas gali jkaist iki aukitesnés

temperatiros. Maitinkite gaminj tik su nurodyta
vardine jtampa arba jtampos diapazonu.
Mepriimting naudoti sugadintg ar nepilng gaminj.
Stipriy elektromagnetiniy trukdziy srityje gali
sutrikti gaminio veikimas.

APLINKOSALGA *

ROpinkités Svarumu ir aplinka. Rekomenduojame
sunaudoty pakuotiy atlieky segregavima. Sis
Fenklinimas nurodo, kad sudevéti elektriniaiir
elektroniniai jrenginiai privalo bt selektyviai
surenkami. Taip pazenklinty gaminiy negalima
iEmesti | komunaliniy atlieky savarbyng kartu su
kitomis Siukslémis - uZ tai gresia piniging bauda.
Tokie gaminiai gali bOt kenksmingi kaip aplinkai,
taip ir Zmoniy sveikatai, jiems turi bt taikomos
specialios zaliavy perdirbimo priemonés siekiant
uEtikrint ty atlieky utilizavima, nukenksminima,
antrinj panaudojima. Taip pazenklinti gaminiai
privalo bt perduoti sudévéty elektroniniy ir
elektriniy jrenginiy surinkéjui. | rformacijos dél
surinkejy / priemeéjy perduoda vietos valdZios
arba Sio tipo jrenginio pardavéjai. Sudévétas
irenginys taip pat gali b0t perductas pardavéjui,
nupirkus naujg gaminj, kiekiu kuris neperzengia
Zio tipo nupirkto jrenginio kiekj. Ankiciau
minétos taisyklés liefia Europos Sgjungos
teritorijg. Kitose Zalyse reikia tailyti teisinius
reguliavimus, kurie galioja gioje Zalyje.
Rekomenduojame susisiekti su misy tiekéju,
atitinkamoje teritorijoje.

PASTABOS / NURODY MAI

Mesilaikymas Sios instrukcijos nurodymy gali
sukelt pvz. gaisra, nuplykimus, elektros smidg],
fizinius pazeidimus bei kitokias materialias ir
nematerialias Zalas.
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IZMANTOIUMS [ LIETOSANA

llzstradajums ir paredzéts listofanai
mdjsaimniecibds unvispdréjam izmantojumanm.
MONTAZA

Pirms montdias iepazistieties ar instrukciju.
Montaias shéma: skaties ilustracijas. Pirms
pirmas lietofanas japarliecings, vai ir piemeérots
mehaniskais piestipringjums un elektrizka
piesl&giana. lzstraddjumu var pieslégt barosanas
glektrotiklam, kas atbilst energijas lvalitites
standartiem péc likuma. lzmantojiet pareizi
izvElEtus strivas kabelu diametrus un to veidus.
FUNKCIONALAS TPASTBAS

lzmantojiet produktu telpds. Lampai ir septini
apgaismojuma [Tmeni un 4 noteiktd redimi:
lasizana, macEands, relaksdcija, gul&sana, k3 ar
60 mindsu taimeris. Produktu var aptuméot tikai
ar uzstadito elekt roniku.

lespéja uzladét viedtdlruna ierices, izmantojot
iebivéto USB portu.

EKSPLUATACIJIAS NORADTIUMI / KONSERVACIA
Veiciet apkopi ar atvienotu stravas padewi péc
produkta atdzifanas. Tiriet tikai ar smalkiemun
sausiem audumiem. Meizmantojiet kimiskos
tirganas dzeklus. Neparsedziet izstraddjumu.
Modroginiet brivu gaisa piekluvi. Prodults var
uzkarst [idz paaugstingtai temperatirai.
Stradajiet izstradadjumu tikai ar noradito
nomindlo spriegumu vai sprieguma digpazonu. I
nepienemami izmantot bojatu vai nepilrigu
produktu. Spécigu elektromagnétiskao
traucéjumu zond var tikt traucéta izstriddjuma
darbiba.

VIDES AIZSARDZIBA *

ROpéjieties par tirtbu un apkartéjo vidi. Leteicam
skirot ie pakojumu atkritumus. Tas apziméjums
rada ka ir vajadziba selektivi vakt lietotas
elektriskds un elektroniskds iekartas. Taja veida
apziméti izstriddjumus, neizpildes gadijuma
paredzot naudas sodu, nedrTkst izmest kopd ar



parastiemn atkritumiem. Tadi izstradajumi var bt
kaitigi videi un cilvEku veselihai, tie pieprasa
specidla tipa parstradaianas [ otrreizéja
izmantozana [ recikl&iana / neutralizésana. Taja
veidd apziméti izstradajumi jdatdod attiecigaja
lietotu elektronisko vai elektrisko igkdrtu
vakianas punktad. Informaciju par
vak&anas/sanemianas punktem var ieglt no
regiondlas valdibas vai 5Ttipa iekirtas pardevéja.
Lietotu iekartu var artatdot pardevéjam,
gadijuma kad tiek iepirkts jauns izstréddjums
daudzuma, kas neparsniedz td pata tipa iepirktas
iekdrtas daudzumu. lepriekEminét noradijumi
attiecas uz Eiropas Savienibas teritoriju. Citds
valstis jdievero juridiski noteikumi, kas ir spéka
attieciga valstl. leteicam sazindties ar misu
izstradajuma izplatitdju attedgaja regiond
PIEZIMES / NORADLUMI

s instrukcijas noradijumu neievérofana var
novest [Tdz piem. ugunseréka radizanai,
apdegumiem, elektrofokam, fiziskiem
ievainojumiem un citiem materidliem vai
nemateridliemn zaudéjumiem.
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SCOPUL f FOLOSIREA

Produsul destinat utilizérii in gospodarii 5i de uz
general.

MONTAJLUL

nainte de a trece pentru instalarea citeste
instructiung. Diagrama de instalare: a se vedea
ilustratii. inainte de prima utilizare, asigurati-va
cd o conexiune buna de montare mecanice si
electrice. Produsul poate fi conectat la retea,
care sa corespunda standardelor de calitate
definite de legislatia de energie. Utilizatii alese in
maod corespunzator diametrurile de cabluri de
alimentare.

CARACTERSTICE FUNCTIOMNALE

Utilizati produsul ininterior. Lampa are sapte
niveluri de luminare si 4 moduri definite: citire,
invatare, relaxare, somn, precum siun
cronometru de 60 de minute. Produsul poate fi
reglat numaicu electronicele instalate.
Posibilitatea de a incarca dispozitive smartphone
prin portul LUSB incorporat.

RECOMAMDARILE DE OPERARE / INTRETINERE
Intretinerea poate sa fie efectuate dupa
deconectarea de la putere dupa ce produsul =a
racit. Curatd numaicu tesaturi delicate si uscate.
Mu folositi detergenti chimice. A nu se acopera
produsul. Azigurd accesul liber de aer. Produsul
poate fi incélit pand la temperaturile ridicate.
Produsul sa alimenteaza exclusiv cu tensiunea
nominald sau de tensiune din intervalul
specificat. Este inacceptabila utilizarea unui
produs deteriorat sau incomplet. Sub actiunea
de interferentd puternica electromagnetice pot
=3 apara probleme cu functionarea aparatului.
PROTECTIE MEDIULUI *

Aigrija de curatenia si a mediului. Va
recomandam segregarea de deseuri dupa
ambalajele.

Aceastd eticheta indica necesitatea de
colectarea separata a deseurilor de echipamente
electrice si electronice. Produsele, astfel
etichetate, sub sanctiunea amenzii, nu aveti
posibilitatea sd aruncati la gunoi ordinar,
impreund cu alte deseuri. Aceste produse pot fi
daunatoare pentru mediul ambiant si sanatatea
umana, necesitd forme speciale de tratare /
valorificare [/ reciclare / eliminare. Infor matile
referitoare la punctele de colectare / primirii dau
autoritatile locale sau distribuitor de astfel de
echipamente. Echipament folosit poate fi de
asemenea plasat la vanzatorul, atunci cand
achizitioneaza un produs nou intr-o suma nu mai

mare decat noi echipamente achizitionate in
acelasi fel. Aceste norme se aplica in zona
Uniunii Europene. in cazul altor tari ar trebui s3
se aplice reglementdrile legale in vigoare in tara.
Va recomandam sa contactati distribuitorul de
produse noastre dinzona dumneavoastra.
COMENTARI / SUGESTII

Me folosirea recomandarilor din acest ghidul
poate duce la crearea unui astfel de incendiu,
arsuri, un soc electric, leziuni fizice si alte daune
materiale 5i nemateriale.
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URCENIE f POUZITIE

Wyrohok urgeny na pouiitie v domacnostia na
vieobecné pouZitie.

MONTAZ

Pred pristipenim k montdzi sa oboznamte s
nivodom. Schéma montaZe: pozri obrazky. Pred
prym pouzitim sa ubezpecte ohladne
spravnosti mechanického upevnenia a
elektrickéha prepojenia. Wrobaok sa maie
zapojit do elektricke] siete, ktora splfia pravne
urcene kvalitativne energeticke Standardy.
Pouiite spravne whraté priemeny napajacich
vodicow.

FUNKENE VLASTNOSTI

Vyrobok poufivajte vinteriéri. Lampa ma sedem
urovni osvetlenia a 4 definované rezimy: Citanie,
ucenie, relax, spanok, ako aj 60-mindtow
fasovat. Produkt je moiné stmievat iba
pomocou naingtalovanej elektroniky.

Moznost nabijania smartfonov cez vstavary LUSE
port.

POKYNY K PREVADZKE / UDRZBA

Udribu wykondvajte pri odpojenom napdjani po
wychladnutf wyrobku. Cistite len jemnou a
suchou thaninou. Mepouizivajte chemicke distiace
prostriedky. Wyrobok nezakryvajte. Zaberpecte
volmy prisun vzduchu. Wrobok sa méZe zahrievat
do avyieng] teploty. Wrobok napdjajte vylucne
menovitym priadam resp. napatim v uvedenom
rozmedzi. le neprijatelné pouzivat poikodeny
alebo nekompletry vyrobok. W priestore silného
elektromagnetického rutenia maze byt
prevadzka wrobku rusena.

OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA *

Dbajte na Cistotu a fivotné prostredie.
Odporicame triedenie obalového odpadu.

Toto cznatenie poukazuje na nutnost
selektivneho zheru opotrebovanej elektricke) a
elektronickej techniky. Takto oznacené wrobky
sa nesmejl, pod hrozbou pokuty, vyhadzovet do
obytajnych kofov spolu s ostatnym odpadom.
Tieto vyrobky maiu byt kodlivé Fivotnému
prostrediu a fudské mu zdraviu, vwZaduju
Epecidlnu formu spracovania / spatného
ziskavania / recyklingu / utilizacie. | nformacie a
miestach zherufodberu poskytujd migstné
organy a predajci tohto drubu technilky.
Opotrebovana technika maze byt tief writena
predajoovi, a to v pripade nakupu noveho
wyrobku v mnoZtve nie vaciiom ako nova
kupovana technika rovnakeého druhu. Tieto
zasady sa tykaju Uzemia Europskej unie. W
pripade inych krajin dodriujte pravne regulacie
platné v danej krajine. Odpardca sa kontaktovat
distribltora ndtho vyrobku na danom tzemi.
POZNAMEKY / POKYNY

Medodriiavanie pokynov tohto navodu maie
viest napr. k vzniku potiaru, opareniu, drazu
elektrickym pradom, telesnym drazom a daléim
hmotrym a nehmot mym skodam.
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MNPHUIHAYEHHA / SACTOCYBAHHA
BWpif npu3HaYyeHWiA ANA 33CTOCYBAHHA Y
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OOMaLLHBOMY rOCNofapcTei | 3araneHoro
MPKM3HEYEHHA.

MOHTAK

Mepeg NoYaTKomM MoHTaHy HeobxigHo
O3HAROMWTHCA 3 IHCTPYHUIED. CXema MOHTEHY:
OWE. incTpaujo. Nepen neplimm
BMHOPHCTRHHAM HeoBXigHO NEPEKOHATUCA, LD
MEXBHIUHMIA MOHTEM | ENEKTRMUHE NiOKNKYEHHA
3NiACHEHI NpaBKAbHo. BUpiD MOMHE BRAKDYETH ¥
ME PEHY HMBAEHHA, WO BiONOBIA3E CTAHOARTAM
WoA0 eHEeprii, BU3HAYEH WM BigN0o B gHUM
33HOHOOABCTEOM . BUKOpUCTOBYHTE NpaBrnEHD
migibpani gismMmeTpr cunoenx kabenis i T Tin.
DYHHL IOHANBHI XAPAKTEPHMCT KM
BWHDpPUCTOBYMTE NMPOOYKT Y MEHMIWEHHI. Jamna
M3E CiM piBHIB OCBITAEHHA | 4 BM3HaYeHWMX
PEHUMY: YWTEHHA, HABYIHHA, BIONOYHHOK, COH,
a Takom Takmep Ha 60 xBuarH. Bupib morkHa
OWMMYBETH TINBKKM 3 BCTEHOBNEHOKS

e KTROHI KO,

WICHM BICTE 38PALMAETI NPUCTROI CapTdoHa
yepes shygosaHKin nopT LUSE.

PEHOMEHA LT LLIOAO EHCIAYATALYT /
OBCNY¥TOBYBAHHA

BWHKOHYHTE TeXHMHE 0bCMyroByYBaHHA NpW
Bi,AKAKYEHOMY OMEPeni MHBAEHHA MICNA TOrMD,
AK BUPID oxonoHE. YUCTITE TINBKW SEAIKETH MMM |
CYXAM M TKAHUHAMW . HE BUKOPWCTOBYATE XiMiuHI
sacobM gnAYMWEHHA. He HaKkpHeanTe Bupib.
3abezneyuTt BinbHWA LOCTYN NOBTRA. MpogyKT
MOME HBrpiBaTHMoA 4O NigsHWeHO TEMNEPATYRH.
HMEITE BUPIG AMLLIE HOMIHAN BHOKD HAMEYTOK
abo BKA3aHMWW OjanasoHoM Hanpyr.
HenpymycTimo BHKOPHMCTOBYBATH
MOWKOOHEHAIA 800 HE KOMNAEKTHMIA ToBap. ¥
30HI CUNBHKMX ENEKTROMETHITHHX Nepelwkog,
poGoTa Bupoby MmoMe GyTH NopYLWEeHE.

JAXWCT HABKOMTHMLLHBOTO CEPEQOBMLLLA*
MikAYMTECA NpO YMCTOTY | 30BHILUHE
CepedosH e, PEKOMEHOYETRCA POSANATKH
BigxoaW. Lie nozHayeHHs BRa3yE Ha
HeoBXigHICTE pO3OIAATH BUKORUCTEHE
ENEKTRMYHE Ta ENEKTPOHHE oBnaagHaHHA.
BupofK 3 TaKMM NO3HAYe HHAM 3aBopoHEHD
BMHWAETH 40 3BWY4ERHOMD CMITTA 3 HLLIMMK
BigxoaamK nig sarposor wpadvy. Taki Bupobu
MOHYTE CNPHYMHWTH LLEKOOY H3BROIKH LWH oMY
CEPEOOBMLEY | 300P0E O NOGOMHM, Ui BUpoGK
noTpedyoTe cnediansHal dopnm ne pepobku
pereHepauii / 3HeWKogHEHHA. BUpobK 3 Takum
MEPKYBEHHAM NOBMHHI 308B3THCA Y MyHKTK
3bopy BMKOPUCTEHOMD EREKTPMYHOMD A
ENERTPOHHOMD 0BnagHaHHA. IHdopmaLie woao
MyHKTIE 200py,/MpHAMaHHA MOMHE OTRHMaTH Y
MiCUEBMK DpraHax enagu, aio npoaaeua
obnagHanHA. BukopWcrade obaagHaHHA MoK HE
TAKOM NOBEQHYTH NPOOABLER ¥ BUMAOKY
npKrabaHHA HoBoro BHpoBY, ¥ KiABKOCTI, Wo He
MEPEBMLEYE HOBOTD 0BN30HAHHA LEOTD H BUOY.
BrweHase 0 Hi NONOHEHHA OiK0TE Ha TEpKTORIT
EBponeicekoro Coko3y. [nA iHWKX JepHas cnig,
33CTOCOBYBATH 3BKOHONOACHKEHHA, WO JiloTh Y
OaHii gepaei. PEKOMEHOYEMD IBEEPHYTHCA OO
Haworo gUcTpri' lomopa Ha Jadiin TepuTopil.
JAVBAMEHHA f BLA3IBHMH

HenoTpMMEHHA pPEKOMEHAALLIA AaHol IHCTRY KU
MOHE CAPMHHHWTK, HENP., NOMERY, OMiKK,
YPAME HHA ENERTPMYHHUM CTPYMOM, TINECHI
TPABEMM Ta 38B48TH iHWOT MaTe pianbHOT i
HEMETERIANEHOT WKOOM.



I P2 0 output:

— DC 15V; 1A; 15W
7W; 400Im "

220-240V

USB-A 5V; 1A ~50/60Hz
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[PL) Wymiana Zrodfa swiatla jest niemozliwa, wymiana osprzetu sterujgcego moilivwa jedynie wserwisie Sanico.
[CZ) Wwména svételného zdroje je nemaing, vyména ovlddaciho zarizeni je moing pouze v servisu Sanico.
(DE) Der Austausch der Lichtguelle ist nicht moglich, der Austausch des Steuergerdts ist nur im Sanico-Service
maglich.
(EE) Valgusallika vahetus on vdimatu, juhtimizsseadmete vahetus on viimalik ainult Sanico teeninduses.
{FI) valonldhteen vaihto on mahdotonta, ohjauslaitteiden vaihto on mahdollista vain Sanicon palvelussa.
[GB) The replacement of the light source is impossible, the replacement of the control equipment is possible only in
the Sanico service.
[HR) Zamjena izvora svjetla je nemoguca, zamjena upravljacke opreme moguca je samo u servisu Sanico.
[HU) A fémyforrds ceeréje nem lehetséges, a verérld berenderés cseréje csak a Sanico szervizhen lehetséges.
{IT) La sostituzione della sorgente luminosa & impossibile, |a sostituzione dell apparecchiatura di controllo &
possibile solo nel servizio Sanico.
(LT) Sviesos altinio keitimas nejmanomas, valdymo jrangos keitimas galimas tik Sanico servise.
(V) Gaismas avota nomaina nav iespéjama, vadibas iekdrtu nomaina iespgjama tikai Sanico servisa.
(RO) Inlocuirea sursei de luming este imposibila, inlocuirea echipamentului de control este posibila doar in service-ul
Sanico.
(5K WVymena svetelného zdroja je nemoina, vymena ovladacieho zariadenia je mozna len v servise Sanico.
[LIA) 3amiHa gwe pena CEmNa HEMOMIKMBE, 3aMIHA KOHTPOAEHOT aNapaTypH MOXAWEE TiABKW B CEpBIC Sanico.

(CZ) Schopnest nabijet smartphony
(DE) Fahigleit, Smartphone-Gerdte aufzuladen

(EE) WBimalus laadida nutitelefoni seadmeid
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(FI) Mahdollisuus ladata dlypuhelinlaitteita
(GB) Ability to charge smartphone devices
(HR) Mogucnost punjenja pametnih telefona
(HU) Lehetdség az okostelefonok toltésére
(IT) Possibilita di caricare dispositivi smartphone

(LT) Galimybeé jkrauti iEmaniucsius jrenginius

(V) lespéja uzladet viedtdlrunu ierices

<lilinnm>
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(5K) Mo#nost nabijania smartfénov

(UA) MomnueicTb 3apAAKK CMapTPoHIB

(PL) Mozliwosc tadowania urzgdzen typu smartfon

(RO) Posibilitatea de a incarca dispozitive smartphone




i

i Fhe i [

(PL) 7-stopniowy Sciemniacz (CZ) 7 stuphovy strivad
(DE) 7-stufiger Dimmer (EE) 7 astrme dimmer
{FI) 7-portainen himmennin (GB) 7 step dimmer
_— —+— {HR) Dirmer sa 7 stupnjeva (HU) 7 fokozatd dimmer

(IT) Dimmer a 7 gradini (LT) 7 Zingsniy reguliatorius
ILV) 7 pakapju dimmer (RO Dimmer in 7 trepte
(SK) 7 stupfiovy stmievad [UA) 7-cTyniHuacTnil guamep

-
Reading (PL) 4 zaprogramowane tryby: czytanie, nauka, relaks, sen
(CZ) 4 pfednastavené rezirmy: cteni, studium, relaxace, spanek
T (DE) 4 voreingestellte Modi: Lesen, Lernen, Entspannen, Schlafen
e (EE) 4 eclseadistatud reziimi: lugemine, dppimine, [ddgastumine, magamine
w (F1) 4 esiasetettua tilaa: lukeminen, opiskelu, rentouturminen, nukkuminen

(GB) 4 preset modes: Reading, Studying Relaxing, Sleeping

e Study {HR 4 unaprijed postavljena nacina: €itanje, utenje, opustanje, spavanje

(HU) 4 eldre beallitott mod: olvasas, tanulds, pihenés, alvas
(IT) 4 modalita preimpostate: lettura, studio, relax, sonno
(LT} 4 i anksto nustatyti reZimai: skaitymas, studijavimas, atsipalaidavimas, miegas
(LV) 4 ieprieks iestatiti rezimi: lasiSana, macisanas relaksadija, gulésana
. (RO} 4 moduri prestabilite: Citire, Studiu, Relaxare, Dormit
Relax (SK) 4 prednastavené rezimy: Eitanie, Stadium, relax, spanok
(UA) 4 pEsMI: YMTEHHA, HAEYA HHA, BIONOUMHOK, COH
S
Sleep
(PL)Timer 60 min. / Wigcz-wylacz lampe
(CZy 60 minutovy dasovad [/ Zapnoutivypnout lampu
@ (DE) 60-Minuten-Timer / Schalten Sie die Lampe ein-aus
- (EE) 60 minutiline taimer /  Lilitage lamp sisse-vilja
&60min On/Off {Fly 60 minuutin ajastin  / Sammuta lamppu

(GB) 60 minute timer  /  Turn on-off the lamp

[HR) Tajmerod 60 minuta /  Pali-gasilampu

(HU) 60 perces iddzitd  / Kapcsolja be-le a lampat

(IT) Timer da &0 minuti  /  Accendi e spegnila lampada
(LT) 80 minudiy laikmatis  /  [junkite-i5junkite lempa

(V) 80 mindsu taimeris  /  leslédziet/izslédziet lampu
(RO Cronometru de 60 de minute  / Porniti-opriti lampa
(SK) 60 minutovy éasovad [/ Zapnutie/vypnutie lampy
(UA) Talimep Ha GO XEUAMH /[ BMUKSTU-T3CHTIA Namny
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% (PLl Symbol kosza - patrz reedziat ,OCHRONA SRODOWISKA” w instrukgi

|2} Symbal popelnice - viz kapitola "0CHRANA FIVOTNIHO PROSTREDI® v navadu

|BE} Miltonnensym bol - siehe Kapitel "UMWELTSCHUTZ® im Handbuch

|EE} Prilgikasti simbol — vt juhendi peatiikki "KESKONNAKAITSE"

[FI} Roskakorisymboli - katso kiyttohjeen luku "YMPARISTONS UOIELL®

|GB] The trazh can symbol- see the "ENVIRONMENTAL PROTECTION" sectionin the manual
[HR] simbel kante za smefe - pogledajte poglavije *ZA5TITA 2VOT NE SREDINE® u priruniku
[HU| Kuka szimbolum — Hsda kérikinyy "KORNYEZETVEDELEM™ fejezetét

{IT} Sim bolo cesting - vedere capitole "PROTEZIONE AMBIENTALE" nel manuale

(LT} Siukiliadéfes simbaolis — #r vadovo skyriy  APLINKOSALGA”

[LW) Miskastes simbolks - skatiet rokasgrimatas nodalu "VIDES AIZSARDZTEA"

RO} Simbolul cosului de gunoi - vezi sectiunea ,PROTECTIE MEDIULLI" din manual

|5K} Symbol smetného kofa — pozri £ast , OCHRANA ZIVOTNEHD PROSTREDIA” v ndvode
[Ua) Cumaon caitreaoro aigpa - gMBITLCA posgin nIANMCT HABHONMIUHBO MO CEPE AOBMLL AR 8 nocifiHusy
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/ <= 7 X 220-240V

—— estliky
DC 15V, 1A, 15W ~50,/60 Hz




